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Domaine Berbère - Amazigh 
(1970 – 2018) 

 

Nous présentons ici les éléments de notre action et de nos travaux en rapport 

avec le domaine  Berbère – Amazigh (1970 – 2018) 
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Détails 

 

 

I – Le courant « berbéro – universitaire » du militantisme (années 1970) 

 
Membre du courant « berbéro –uiversitaire » du militantisme berbère des années 1970 dans 

l’est Algérien : Sidi Aïch, Béjaia, Constantine, Annaba : 

 
1° 1971 (Collège de Sidi Aïch). Correspondance avec l’Académie Berbère de Paris. 

Abonnement aux revues « Itij » et « Imazighen ». Apprentissage de l’alphabet Tifinagh 
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2° 1973 (Lycée de Béjaia). Rédacteur en Chef du Journal « Progrès ». Rédaction des notices – 

illustrations et publication du poème « Ayafrukh ifighelas » de Slimane Azem et de 

« connaissances historiques » en rapport avec le monde berbère. 

 

      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

       

 

 

 

 

 

                       

 

 

[1]  Aïssani D., Connaissances Historiques, Journal « Progrès », Lycée El Hammadia, Béjaia, 

1973, pp. 09. 
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3° 1976 (Université de Constantine). Participation active aux débats pour la charte nationale à 

Constantine. Réflexion sur les éléments constitutifs de la personnalité algérienne (voir l’article 

publié dans Jeune Afrique n° 791, 1976). 

 

 

 
 

[1]  Aïssani D., L’Afrique Une et Diverse, Jeune Afrique n° 791, Mars 1976, pp. 04. 

 

 

4° 1977. (Annaba). Réflexion sur l’importance scientifique de la langue berbère (voir la 

correspondance avec Lionel Galand et l’article publié dans Berber Studies). 
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 [2] Aïssani D., Lionel Galand et l’Importance Scientifique de la Langue Berbère, In the Book 

"Parcours Berbères: Nouveaux Mélanges: 90 ans des Galand”, sous la direction de Amina 

Mettouchi,  Series "Berber Studies", Vol. 33, Rüdiger Köppe Verlag Ed., 2011, pp. 119 - 125. 

ISBN: 978-3-89645-933-6. 

http://univ-bejaia.dz/staff//photo/pubs/444-616-AISSANI-BERBERE--GALAND.pdf 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5° 1990. (Béjaia). Mise en place de la Stratégie de blocage de l’arrêté officiel d’arabisation de 

l’Université de Béjaia. 

 

 

 

 

        

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6° 1991. (Béjaia). Table Ronde pour la création du Département de Langue et de la Littérature 

Amazigh à l’Université de Béjaia. Plan de développement de l’Université de Béjaia 

 

http://univ-bejaia.dz/staff/photo/pubs/444-616-AISSANI-BERBERE--GALAND.pdf
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7° 1991 (Béjaia). Fondation de la Société Savante Gehimab (ci-dessous, les contributions des 

membres fondateurs : Dahbia Abrous et Mahiedine Djender). 
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[5] International Journal “Historia Mathematica” (U.S.A), Elsevier Ed., 20 (1993), page 204                                                             

 

 

 

       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

8° Article dans la revue « Initiative » (des étudiants de l'Université de Béjaia), 1994. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[4] Aïssani D., Quelques Réflexions pour une Stratégie d'Avenir, Journal « Initiative » (des 

étudiants de l'Université de Béjaia), N° 1, Juin 1994, pp. 32 - 35. 
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9° 1994. Béjaia. Boycott scolaire. Première étude réalisée sur les « conséquences 

pédagogiques et sociales », notamment en terme de déperdition scolaire.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[3] Ouramdane N., Mouhoubi R.,  Aïssani D., Analyse et Quantification du Coût de la 

Déperdition Scolaire au niveau de la Commune de Béjaïa, Revue Les Cahiers de l’INRE., 

Numero spécial, 2002, pp. 28 – 54. ISSN: 1112-3516. 

http://univ-bejaia.dz/staff//photo/pubs/444-475-CAHIER_INRE.pdf 

 

http://univ-bejaia.dz/staff/photo/pubs/444-475-CAHIER_INRE.pdf
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9° 2006.(Paris).Synthèse. “Le GEHIMAB: Groupe d’Etudes sur l’Histoire des Mathémattiques 

à Bougie: une Association Indépendante à la Recherche du Patrimoine d’une Ville et sa Région 

dans l’Algérie d’Aujourd’hui”. Thèse de Doctorat en Anthropologie soutenue en 2006 à 

l’EHESS Paris (sous la Direction de Fanny Colonna). Voir M.H. Hadibi, revue Insaniyat, 

2008. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10° 1940 – 1954. Rappel de l’itinéraire et de l’action du Dr Aïssani Ahmed (1918 – 2003), qui 

avait fait partie des « berbéro-nationalistes » des années 1940 – 1954 : membre de la direction 

du PPA – MTLD (fin des années 1940), membre fondateur et membre du bureau de 

l’Association Tiwizi i Tmazight (Paris, mars 1954 – voir sur le site    ). 
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[6] Voir le blog : http://aissanimustapha.unblog.fr/ 

 

II – Khizanat (bibliothèques) et Manuscrits de Kabylie (milieu des années 

1990) 
 

a) Découverte et analyse du contenu d’Afniq n’Ccix Lmuhub (1994 – 1996). Prix de 

reconnaissance Mouloud Mameri 1997) 

 

 
       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pour la découverte, la reconstitution et la 

réhabilitation d’Afniq n’Ccix Lmuhub, 

l’Association Gehimab Béjaia a reçu le Prix 

de Reconnaissance Mouloud Mammeri 1998 
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b) Réalisation et édition du catalogue (1996 – 2010) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

[7]Aïssani D. et Mechehed D.E., Manuscrits de Kabylie : Catalogue de la Collection Ulahbib. 

2
e
 édition : C.N.R.P.A.H. Ed., Alger, 2010, 248 pages. ISBN: 978 – 9961 – 716 – 38 – 0. 

http://www.berberes.net/personnalites/ULAHBIB.pdf 

 

c) Localisation des Khizanat (bibliothèques savantes) de manuscrits de Petite Kabylie  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[9] Aïssani D. et Mechehed D.E., La Khizana de Cheikh Lmuhub : Reconstitution d’une 

http://www.berberes.net/personnalites/ULAHBIB.pdf
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Bibliothèque de Manuscrits du XIX-ème Siècle, In the Book « Les Manuscrits Berbères au 

Maghreb et dans les Collections Européennes : Localisation, Identification, Conservation et 

Diffusion », Perrousseaux Ed., Paris, 2007, pp. 79 – 112.  ISBN 10 : 2-91-122018-8.  

http://univ-bejaia.dz/staff//photo/pubs/444-627-les_manuscrit-Berbere.pdf 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[10] Aïssani D., Mechehed D.E., Les Manuscrits de Botanique et de Médecine Traditionnelle 

de la Bibliothèque Savante de Manuscrits de Cheikh Lmuhub , Revue Internationale Annali del 

ION, - Sezione Orientale, Fas. 1 – 4, Vol. 59, Napoli, 1999, pp. 78 - 92 ; 
http://univ-bejaia.dz/staff//photo/pubs/444-425-ANNALI-V59-NAPOLI1999.pdf 

 

     
 

 

 

http://univ-bejaia.dz/staff/photo/pubs/444-627-les_manuscrit-Berbere.pdf
http://univ-bejaia.dz/staff/photo/pubs/444-425-ANNALI-V59-NAPOLI1999.pdf
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[11] Mechehed D.E. et Aïssani D., Confection et conservation des manuscrits du Maghreb : 

Cas d’Afniq n’Ccix Lmuhub (Milieu du XIX
e
 siècle). In the Book "Valorisation du patrimoine 

traditionnel, formation aux métiers de l'artisanat et développement local. Expériences 

maghrébines." CREAD Ed., Alger, 2017. 

 

 

 

 

 

 

[12] Mechehed D.E. et Aïssani D., 

Confection et conservation des 

manuscrits du Maghreb : Cas d’Afniq  

Actes du Colloque International "Les 

Savoir-faire Ancestraux de Tlemcen 

et de sa Région, CNRPAH 

Alger/Université de Tlemcen Ed., 

Palais de la Culture, Tlemcen, Juillet 

2011.) 
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a) Localisation des Khizanat (bibliothèques savantes) de manuscrits de Petite Kabylie  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[8] Aïssani D., Les documents historiques de la Kabylie, Séminaire de l’Inalco (Chaker – 

Bounfour), Paris (France), Novembre 2006. 

 

 

 

Sur les portes des maisons, 

l’appel à la fécondité 
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III – Manuscrits de Langue Berbère de la Kabylie (1996 - 2017) 

 
a) Localisation des Manuscrits de langue berbère  

 

 

 
[13] Aïssani D., Timemmert n’Ichelaten :Un Institut Supérieur au Fin Fond de la Kabylie, In 

the Book « Les Manuscrits Berbères au Maghreb et dans les Collections Européennes : 

Localisation, Identification, Conservation et Diffusion », Perrousseaux Ed., Paris, 2007, ISBN 

10 : 2-91-122018-8.  

http://univ-bejaia.dz/staff//photo/pubs/444-637-les_manuscrit-Berbere.pdf 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

http://univ-bejaia.dz/staff/photo/pubs/444-637-les_manuscrit-Berbere.pdf
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[14] Aïssani D., Les Ecrits de Langue Berbère de la Collection de Manuscrits Ulahbib. Revue 

Internationale  E.D.B (Etudes et Documents Berbères), N° 15 – 16, 1998, Edisud, Paris, pp. 81 

– 99. 
http://univ-bejaia.dz/staff//photo/pubs/444-424-aissani98.pdf 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                      

[15] Aïssani D. et collaborateurs, Les Manuscrits de langue berbère de la Kabylie. Revue  Studi 

Africanistici : Quaderni di Studi Berberi e Libico-berberi, N° 1, UNIOR - L’Orientale Ed., 

Napoli, 2011, pp. 191 – 210. ISBN: 978-88-6719-004-1. 

 
 

 

 

 

        

http://univ-bejaia.dz/staff/photo/pubs/444-424-aissani98.pdf
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[16] Yahiaoui M., Daouddedine M.T. et Aïssani D., «Taslent et le rôle historique de son 

Qanoun ». Revue Mémoire, n° 3, Medaction Ed., Avril 2018, pp. 49 - 61. ISSN 2437 – 0878. 

 
b) Le projet Maalamat Makhtutat al-Jaza’ir (Haut Conseil Islamique)  
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a) Localisation des Manuscrits de langue berbère  

c) Le projet de constitution du fonds amazigh du Ministère des Affaires Religieuses   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
[21] Aïssani D., « Sur les manuscrits de langue berbère de la Kabylie », Journée d’études sur 

les manuscrits amazigh, Ministère des Affaires Religieuses et des Awqaf, Boumerdès, 2017. 

 

IV – Usage de l’écriture en Kabylie 

 
 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[17] Aïssani D., Mechehed D.E., Usage de l’écriture et Production des Savoirs dans la  

Kabylie du XIXe siècle, Revue Internationale REMMM, n° 121 - 122, Aix-en-Provence, 2008, 

pp. 239 – 259.   
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V – Lexique arabe dialectal – kabyle de la Khizana de Cheikh Aheddad 
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[18] Aïssani D. et collaborateurs, Le lexique manuscrit Arabe dialectal - Kabyle de la Zawiyya 

historique de Cheikh Aheddad. In the Book «Linguistique de corpus: de la constitution à 

l'exploitation”, Inalco Ed., Paris, 2012, pp. 15 - 32. 

http://univ-bejaia.dz/staff//photo/pubs/444-645-Aheddad.pdf 

 

 

VI – Communication à des séminaires spécialisés (Paris, Agadir, Barcelone, 

…) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[19] Aïssani D., Nouvelles Localisations d’Ecrits de Langue Berbère en Kabylie, Proceedings 

du Colloque International sur les Manuscrits Amazighs, O.C.L.A. Ed., Barcelone, Juin 2009. 

 

 

http://univ-bejaia.dz/staff/photo/pubs/444-645-Aheddad.pdf
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[20] Aïssani D., Les Manuscrits de Langue Berbère de la Kabylie, Actes Du Séminaire 

International « Base de Données Electronique de l’Amazighe », Agadir (Maroc), Décembre 

2006. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
[22] Aïssani D.,  Les Manuscrits Scientifiques du Maghreb. Proceedings du Séminaire National 

sur les Manuscrits, Université Islamique Emir Abdelkader Ed., Constantine, Décembre 2012.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
[23] Aïssani D. et Mechehed D.E., Manuscrits de Kabylie, 8

e
 Salon du Livre Amazigh, Bouira, 

Mai 2012.  
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VII – Organisation de Workshops (manuscrits de langue berbère, 2008) 

 
a) Mosquée Ibn Khaldoun/Casbah (Béjaia) – Afniq n’Ccix Lmuhub (Tala Uzrar/Ain el 

Graj) 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

a) Timeemmert n’Cheikh Oubelqacem – Boudjellil 
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C’est à Timâmmart n’Cheikh Oubelqassem 

al-Boudjellili que ce manuscrit de langue 

berbère a été rédigé. 

Il s’agit d’un petit traité de Tawhid. 

Cherif Kheddam a fait ses études vers 1936 à la Zaouia de 

Boudjellil. C’est probablement là qu’il a appris à transcrire  les 

textes berbères (ci-dessus, un de ses poèmes signé de sa main 
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VIII – Etude comparative des parlers berbères de Béni Snous (Tlemcen) et 

de Kabylie 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 [24] Aïssani D., Sur la traduction en langue berbère de la `Aqida as-Sughra d’as-Sanusi (1426 

– 1490). Revue Internationale EDB (Etudes et Documents Berbères), Vol. 35-36, Edisud Ed., 

Paris, 2016, pp. 43 – 62. 

 
 

 

 

 

[25] Aïssani D. et Djehiche M., Les Echanges Intellectuels Béjaia – Tlemcen, Ministère de la 

Culture Ed., Décembre 2012, 172 pages. ISBN: 978 – 9961 – 9981 – 8 – 2. (dépôt légal: 4176 – 

2011) 
http://www.m-culture.gov.dz/mc2/ar/publications.php 

 

 

http://www.m-culture.gov.dz/mc2/ar/publications.php
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IX – Amazighité et Islam (programme du Colloque du Ministère des Affaires 

Religieuses, 2009) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[26] Aïssani D. et al., « Amazighité et Islam » Ministère des Affaires Religieuses et des Awqaf 

Editions, Alger/Béjaïa. 2009, 50 Pages. 

 

X – Utilisation de textes berbères lors des Colloques internationaux (dès 

1997) 
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a) 1997 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
b) 2003. Conférence en langue berbère de Dahbia Abrous 
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c) 2006. Communication et texte berbère de Myriama Yahiaoui 

 

 

 

[27]  

 

d) 2013. Présentation de la manifestation en langue berbère (voir également 

au paragraphe XVIII : 2004, 2006, 2008, 2010, 2014, 2015, 2016, 2018) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

e) 2016. Année Lulle. Texte berbère des catalans 
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XII – Publications internationales 
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XIII – Les travaux du Gehimab sont utilisés comme références dans les 

cours spécialisés de langue berbère de par le monde 

 

 
 

XIV – Les associations culturelles amazighes et la loi sur les associations 

 
a) 2005. Le fameux colloque amazigh de Barcelone 

 

 

 

 

        

 

 

 

 

 

Les manuscrits berbères de la Kabylie au 

programme d’un cours spécialisée de Anna Maria 

Di Tolla à Napoli (Italie) 
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b) Actes de Barcelone. La publication en catalan et en castillan (espagnol) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[28] Aïssani D., Evoluciò de l’Activisme Berber dins del Moviment Associatiu a Algèria, In the 

Book "Els Amazics Auvi, la Cultura Berber”, Pagès Ed., Barcelona 2009, pp.  167 – 174. 

ISBN: 978-84-9779-804-4.  

http://univ-bejaia.dz/staff//photo/pubs/444-640-els_amazics.pdf 

 

c) Paris. Traduction en français des Actes de Barcelone. 

 

 

 [29] Aïssani D., Evolution de la Mouvance Berbère au 

sein du Mouvement Associatif en Algérie. In the Book 

«Les Amazigh Aujourd'hui: la Culture Berbère”, 

Publisud Ed., Paris, 2010, pp. 

 

http://univ-bejaia.dz/staff//photo/pubs/444-643-

http://univ-bejaia.dz/staff/photo/pubs/444-640-els_amazics.pdf
http://univ-bejaia.dz/staff/photo/pubs/444-643-Les_Amazighs_Aujourdhui_La_culture_Berbere.pdf
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Les_Amazighs_Aujourdhui_La_culture_Berbere.pdf 

d) Les premiers travaux relatifs au mouvement associatif (1998 et 1999) 

 

 

 

 

 

 

 

 
       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

XV – Stèles lybiques et lybico – romaines de la Wilaya de Béjaia 
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[30] « Les stèles lybiques et lybici_romaines de la Wilaya de Béjaia », Mois du Patrimoine, 

Théâtre Régional de Béjaia, Avril 2018. 

 

 

 

XVI – Avec le HCA – Haut Commissariat à l’Amazighité 

 
.  
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[31] Aïssani D., Sur la transmission du message scientifique, patrimonial et culturel : le cas de 

la langue berbère. Actes de la Journée d’études nationale du HCA (Haut Commissariat à 

l’Amazighité), T.R.B., Béjaia, 19 novembre 2011 

 

XVII – Les intellectuels italiens et l’officialisation de la langue berbère 
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XVIII – Anthropologie de la Kabylie (Soufisme, Ulémas,  patrimoine, site historique 

et archéologique,…) 

 

1° Soufisme, Ulémas et savants (de l’époque médiévale au XIXe siècles)  

 

a) Soufisme 
 

 

 [32] Ben Naoum A. et Aïssani D., « Histoire 

et Sens : Idles, Adekker d Cena n Lexwan », 

CNRPAH Ed., Nouvelle série n° 17, 2010,  

500 pages. ISBN : 978 - 9961-716-54-0.  

http://www.cnrpah.org/ 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

[33] Aïssani D., La Tariqa al-`Alawiyya, la Kabylie et le Dialogue Inter-Religieux. 

International  Journal Africana (Vittorio Salvadorini and Giovanni Armallotti Eds.), VII, Pisa, 

2002, pp. 13 - 26. 

http://www.giovanniarmillotta.it/africana/africana02.html 
 

 

 

http://www.cnrpah.org/
http://www.giovanniarmillotta.it/africana/africana02.html
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2006 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[34] Aïssani D., Soufisme et Dialogue Inter-Religieux à Béjaia aux XIIIe – XIVe siècles, 

Journal « Revue des Etudes Islamiques », Haut Conseil Islamique Ed., Alger, Juin 2006, pp. 67 

– 82. ISSN : 1112 – 4075.  

 

b) Cheikh Aheddad et Tarrehmanit – Rahmaniyya.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Quelques poèmes sur la vie de Cheikh Aheddad 

 

A Ccix Aheddad lwaIi               A bu lehruz iwraghen 

A wi k yughen d axaIaf             A k-id-yezzu g lharas 

     Lexwan ik xaqen ttrun             Bghan ad dhekren kuIlas 

 

Côté révolutionnaire 

 

Laâlam icudd si Aziz               D azeggagh am tihentelt 

Nagh nigh ak a Aziz                Ccix Rabiâ hadret -t 

A Baba ur g ssedlam ara         Âellen-d g tghurfett 

 

L'arrestation du Cheikh 

 

Tadyant ixdem urumi           lwwi Ccix f tâekkzin 

Wwin tid g tceryulin             hewwsen-d yes timdinin 

Ala Ixed seddunit                 Ccix Waâli yudjw-ed timzin 

 
Fin de la révolution 

 

A laâbad aked lmluka            Nek ghuri rzaghet tmuqhli 

Anda tella Fadhma                 Aked Ccix Belhaddadi 

Ifra ssuq tenza selâa               Kul wa d webrid is yebbwi 

 

Recueillis par Boualem Bencheikh en 67/68. Extraits de la 

Conférence de  Md-Cherif Bencheikh à Seddouk le 08/04/1996 
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Qasida en berbère sur Cheikh  Aheddad  

(Madh et obtention de sa Baraka)  

 

 

 

[35] Aïssani D., Cheikh Aheddad et Tarehmanit : influence sur la Vallée de la Soummam, In 

the Book « Le Galop de l’âme : la Chevalerie Spirituelle dans l’Ordre Rahmani», CNRPAH 

Ed., 2010, pp. 37 - 50. ISBN : 978-9961-716-35-9.  

http://www.cnrpah.org/ 

 

 

 

 

 

 

 [36] Aïssani D.,  Quelques Sources Manuscrites Relatives à la 

Pérennisation de la Tariqa Tarehmanit - Rahmaniyya après l’Insurrection 

de 1871 et la Destruction de la Zawiyya de Cheikh Aheddad. In the Book 

“Soufisme et Théologie de Libération”, C.N.R.P.A.H. Alger Ed., 

Novotel, Constantine, Décembre 2012. 

http://www.cnrpah.org/
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http://univ-bejaia.dz/staff/photo/pubs/601-719.pdf 
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